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WARNING Risk of fire / flammable materials:
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This refrigerating appliance is not intended to be used as a 
built-in appliance
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Adequate air circulation should be around the appliance, 
lacking this leads to overheating. To achieve sufficient 
ventilation, follow the instructions relevant to installation.
Wherever possible the back of the product should not be too 
close to a wall to avoid touching or catching warm parts 
(compressor, condenser) to prevent the risk of a fire, follow 
the instructions relevant to installation.
The appliance must not be locate close to radiators or 
cookers.
Make sure that the mains plug is accessible after the 
installation of the appliance.

Service

Installation Important!
For electrical connection carefully, follow the instructions 
given in this manual.
Unpack the appliance and check if there are damages on it. 
Do not connect the appliance if it is damaged. Report 
possible damages immediately to the place you bought it. In 
this case retain packing.
It is advisable to wait at least four hours before connecting 
the appliance to allow the oil to flow back in the compressor.

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect 
the mains plug from the mains socket.
Do not clean the appliance with metal objects, steam 
cleaner, ethereal oils, organic solvents or abrasive 
cleansers.
Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. 
Use a plastic scraper.

Any electrical work required to do the servicing of the 
appliance should be carried out by qualified electrician or 
competent person.

This refrigerating appliance is not suitable for freezing 
foodstuffs.
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Note: Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and 
unload refrigerating appliances.(This clause applies only to the 
EU region.)

1)If the appliance is Frost Free.
2)If the appliance contains freezer compartment.

This product must be serviced by an authorized Service 
Center, and only genuine spare parts must be used.

Note：To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers on 
their original position as the illustration above.

1.Three-star compartment（***-Frezer）
2.Bulb & temperature regulator
3.Storage shelf
4.Crisper cover
5.Crisper
6.Upper door rack
7.Lower door rack

Important! 

NOTE: High temperature setting will 
accelerate food waste.

For optimum food preservation, we advise
you select setting of 3 or 4, if you want the
temperature lower or higher, please turn the
knob to colder or warmer setting accordingly, 
When you turn the knob to a colder setting, 
this can lead to the more energy efficiency. 
Otherwise,it would result the consumption of 
energy.



50-70mm separating
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Light bulb data: 220-240V, max. 1.5W.



50-70mm
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To avoid contamination of food, please respect the following instructions

Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature 

in the compartments of the appliance.

systems.

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in 

contact with or drip onto other food.

- Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or 

making icecream and making ice cubes.

- One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.

- 

- Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage 

Order
Compartments 
TYPE

Target storage 
temp.[℃]

Appropriate food

1 Fridge +2 +8
Eggs, cooked food, packaged food, fruits and 
vegetables, dairy products, cakes, Drinks and 
other foods which are not suitable for freezing.

2 ( Freezer***)*- ≤-18

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended time is 3 months – nutrition 
values and taste decrease with time), suitable 
for frozen fresh food. 

3 ***-Freezer ≤-18

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended time is 3 months – nutrition 
values and taste decrease with time). Not 
suitable for freeing fresh food. 

4 **-Freezer ≤-12

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended time is 2 months – nutrition 
values and taste decrease with time). Not 
suitable for freeing fresh food.

5 *-Freezer ≤-6

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater 
aquatic products and meat products 
(recommended time is 1 month – nutrition 
values and taste decrease with time). Not 
suitable for freeing fresh food.

6 0-star -6 0

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged 
processed foods, etc. (Recommended to eat 
within the same day, preferably not later than 
3 days) .
Partially packed/wrapped up encapsulated 
processed foods (non-freezable foods) 

7 Chill -2 +3

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater 
aquatic products, etc.(7 days below 0 ℃ and 

above 0 ℃ is recommended for consumption 
within that day, preferably no more than 2 days).
Seafood (less than 0 for 15 days, it is not 
recommended to store above 0 ℃) 

~

~

~
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8 Fresh Food 0 +4
Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc. 
(Recommended to eat within the same day, 
preferably no more than 3 days) 

9 Wine +5 +20 red wine,white wine,sparkling wine etc. 

Water dispenser cleaning (special for water dispenser products): 

- Clean water tanks if they have not been used for 48 h; flush the water system 

connected to a water supply if water has not been drawn for 5 days.

- If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, 

dry, and leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage 

temperature of your purchased products.

WARNING! Food needs to be packed in bags before putting into the refrigerator, and 

liquids need to be packed in bottles or capped containers to avoid the problem that 

the product design structure is not easy to clean.

~

~
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Aviso: Risco de Incêndio / materiais inflamáveis



!"#$%&'(&#

!"#$%&'()*$%'+*+$#&,-.&/)#+$/01,'234*/+$0#$'5'(*,6#7$63$

(/+8#$)*$*95,#+"#:

!"#$#5*(*$.&',.&*($'5'(*,6#$*,;<(/8#$0#$'5'(*,6#$=5:*9:$

23.&/0'+$)*$%*,')#72/+<&(')#(*+$*<8:>

?#$)*+,/%'($#$'5'(*,6#7$+*25(*$8#,#.&*$#$5,&%&*$1#('$)'$

<#2')'7$0"#$5&9*$#$8'@#:

!"#$8#,#.&*$#@*A<#+$.&*0<*+$5*(<#$)#+$8#25#0*0<*+$

5,3+</8#+$)*+<*$'5'(*,6#:

!"#$%&'(&)"*+,%-.&

!" #$%&'($)*$&+,-*./&01($.1($)*2*$3*4$54(+(.6&)("

B: C*(</1/.&*D+*$)*$.&*$'$1/86'$0"#$*+<3$*+2'%')'$#&
)'0/1/8')':$?$1/86'$*+2'%')'$#&$)'0/1/8')'$5#)*
+&5*('.&*8*($*$8'&+'($&2$/08E0)/#:

F: C*(</1/.&*D+*$.&*$4#8E$5#)*$'8*++'($'$1/86'$5(/08/5',$)#
'5'(*,6#

G: !"#$5&9*$#$8'@#$5(/08/5',:

H: I*$'$<#2')'$)'$1/86'$)*$',/2*0<'J"#$*+</4*($+#,<'7$0"#
/0<(#)&K'$'$1/86'$)*$',/2*0<'J"#:$L9/+<*$#$(/+8#$)*$86#.&*
*,;<(/8#$#&$/08E0)/#:

M: N#8E$0"#$)*4*$#5*('($#'5'(*,6#$+*2$'$<'25'$)'
,O25')'$)*$/,&2/0'J"#$/0<*(/#(:

P: Q$1(/%#(-1/8#$;$'5,/8')'$+#2*0<*$8#2$'$1#0<*$)*$*0*(%/'!)*
8#((*0<*$',<*(0')'$)'$1'+*$R0/8'$)*$BBS$TBGSNUHSVK:!I*$'
1,&<&'J"#$)*<*0+"#$0#$)/+<(/<#$)*$&+&3(/#$;<"#!%('0)*!.&*$'
<*0+"#$&,<('5'++'$'$1'/9'$'8/2'7$5#($('KW*+!)*!+*%&('0J'7
0"#$+**+.&*J'$)*$'5,/8'($#$(*%&,')#(!'&<#23</8#$)*$<*0+"#
?C$)*$2'/+$)*$FHSX$5'('$'!%*,')*/(':$Q$1(/%#(-1/8#$)*4*$&+'(
&2'$<#2')'$*+5*8/',!*2!4*K$)*$&2$8#2&2$8#2$#&<(#+
'5'(*,6#+$*,;<(/8#+:$?!+&'!1/86'$)*4*$8#((*+5#0)*($Y$<#2')'
8#2$1/#<*((':

T1,*-4F0(01+.)*-+-1+(1*(,*84B48+9:*(10617034B48+-1*()*1
,-036)013*1K6+.K6*-1B0-7+I
U6+.K6*-13+501+018+@01,03*18+6(+-167186-)0&84-864)0;1
458V53401*W0618/0K6*1*.2)-480I

5



!"#$%$&' 
(%)"*+),-&.+./#01+2%

6

Não coloque alimentos directamente contra a saída de ar na 
parede traseira.
Guarde alimentos congelados pré-embalados em 
conformidade com as instruções do fabricante sobre alimentos 
congelados. 
Recomendações de armazenamento do fabricante de 
aparelhos devem ser rigorosamente respeitados para se 
referir às instruções relevantes sobre o armazenamento.
Não coloque bebida gaseificada no compartimento de 
congelamento porquese cria a pressão no recipiente, o que 
pode fazê-la explodir, resultando em danos ao aparelho.
Os alimentos congelados podem causar queimaduras de 
geada se forem consumidos diretamente a partir do 
congelador.
Não coloque o aparelho num lugar exposto à luz solar 
directamente.
Mantenha velas, lâmpadas e outros objetos com chamas 
expostas longe do aparelho para que não se deixe o aparelho 
em chamas.
O aparelho tem como objetivo conservar alimentos e/ou 
bebidas em casa normal, como explicado neste manual de 
instruções.O aparelho é pesado. Cuidados devem ser 
tomadosao desloca-lo.
Não retire nem toque itens do congelador se suas mãos estão 
húmidas/molhadas.pois isso pode causar abrasões na pele ou 
queimaduras de geada.
Nunca utilize a base,gavetas, portas etc, para ficar de pé ou 
como suportes.
Os alimentos congelados não devem ser novamente 
congelados uma vez que foram descongelados.
Não consuma picolés de gelo ou cubos de gelo diretamente 
do congelador,pois isso o gelo pode causar queimaduras a 
boca e lábios.
Para evitar a queda de itens que pode causar ferimentos ou 
danos ao equipamento, não sobrecarregue as prateleiras da 
porta ou coloque muita comida nas gavetas.
Este aparelho de refrigeração não se destina a ser usado 
como um aparelho embutido.
Este aparelho de refrigeração não é adequado para congelar 
alimentos.
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Para a ligação elétrica com cuidado, siga as instruções dadas 
neste manual.
Desembale o aparelho everifique se há danos no aparelho. 
Não ligue o aparelhose ele estiver danificado.Apresente danos 
possíveis imediatamente para o lugar onde você o comprou. 
Neste caso, retenha a embalagem.
É aconselhável esperar pelo menos quatro horas antes de 
ligar o aparelho para permitir que o petróleo flua de volta ao 
compressor.
A circulação de ar adequadadeve ser em torno do aparelho, a 
falta disso leva a sobreaquecimento. Para obter uma 
ventilação suficiente, siga as instruções relevantes para a 
instalação.
Sempre que possível, a parte traseira do produto não deve 
estar muito perto duma parede para evitar tocar ou pegar 
partes quentes (compressor, condensador) para evitar o risco 
de incêndio, siga as instruções relevantes para a instalação.
O aparelho não deve ser localizado perto de radiadores ou 
fogões.
Certifique-se de que a ficha elétrica está acessível após a 
instalação do aparelho.

Serviço
Qualquer trabalho elétrico necessário para fazer a 
manutenção do aparelho deve ser feito por eletricista 
qualificado ou pessoa competente.
Este produto deve ser reparado por um Centro de 
Assistência autorizado, e apenas peças originais devem 
ser usados.
1)Se o aparelho é Frost Free.
2)Se o aparelho contém congelador.

Instalação Importante!

Antes da manutenção,desligue o aparelho e desconecte o 
plugue principal a partir da tomada.
Não limpe o aparelho com objetos de metal, limpeza a vapor, 
óleos etéreos, solventes orgânicos ou produtos delimpeza 
abrasivos.
Não use objetos pontiagudos para remover o gelo do 
aparelho. Use uma espátula de plástico.

Nota: As crianças dos 3 aos 8 anos podem colocar e tirar 
aparelhos de refrigeração. (Esta cláusula apenas se aplica à 
região da UE).



Descrição do aparelho

Perspectiva do aparelho

1. Compartimento de três estrelas (*** - Congelador)
2. Lâmpada e Regulador de Temperatura

3. Prateleiras de armazenamento

4. Cobertura do puxador

5. Puxador

6. Bastidor da Porta Superior

7. Compartimento da porta Inferior

Nota: n  
ligeiramente diferente deste Manual de Instruções, mas as suas funções e métodos de uso 
continuam a ser os mesmos.
Nota: Para obter a melhor eficiência energética deste produto, coloque todas as prateleiras 
e gavetas na posição original, conforme a ilustração acima.

Iniciar e regulação da temperatura

tomada com condutor de terra protector.
Quando a porta do compartimento do 

na parte superior do compartimento do 
refrigerador.

Desligado.
Rode o botão no sentido dos ponteiros do 

T
quente.

T

Importante!
Para conservação ideal dos alimentos,  
aconselhamos a seleccionar uma definição 
de 3 ou 4, se você quiser uma temperatura 
mais baixa ou mais alta, gire o botão para a 
configuração fria ou quente de acordo, Isso 
pode melhorar a eficiência energética ao 
alternar para uma configuração mais fria. 
Caso contrário, causará consumo de 
energia.
NOTA: A configuração de alta 
temperatura acelera o desperdício de 
alimentos.
Importante! Temperaturas ambiente 
elevadas (por ex., em dias quentes de 

 
pode fazer com que o compressor funcione 
continuamente ou mesmo sem parar!
Razão: quando a temperatura ambiente 

 
continuamente para manter a temperatura 
baixa no aparelho.

Painel de controlo
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Substituir a lâmpada

Aviso! Antes de mudar a lâmpada, 
desligar o aparelho e desligar da 
corrente eléctrica, ou tirar o fusível 

ou disjuntor.

 Dados de luz: 220-240 V, máx. 1,5W.
Para desligar o aparelho, coloque o 
regulador de temperatura na posição “0”.

Limpe antes de utilizar

Antes de utilizar o aparelho pela primeira 
vez, limpe o interior e todos os acessórios 
internos com água morna e sabão neutro 
de modo a remover o cheiro típico de 
um produto novo, de seguida seque 
minuciosamente.

Posicionamento da instalação

Aviso! Antes de instalar, leia a instrução 
com cuidado para a sua segurança 
e para o funcionamento correcto do 
aparelho.

Coloque o aparelho longe de fontes de 
calor como fogões, radiadores, luz do sol 
directa, etc.
O desempenho máximo e a segurança 
são garantidos ao manter a temperatura 
interior correcta para a classe da unidade 

de características.
Esta aplicação funciona bem de N a 
ST. O aparelho pode não funcionar 
correctamente se for deixado durante um 
longo período numa temperatura acima ou 
abaixo do intervalo indicado.

Primeira utilização e instalação

Importante! É necessário ter uma boa 
ventilação em volta do frigor o para permitir
a dissipação do calor
e um consumo baixo de energia. Por esta 

aconselhável existir um intervalo de 50-70

parede, pelo menos, 100 mm de espaço dos 
dois lados, uma altura superior a 100 mm 
do topo e um espaço livre em frente para 
permitir que as portas se abram a 160°.

100mm

100mm

Lâmpada (interior)

Abajur

Botão do termóstato

Pressionar a lâmpada no centro com o 
dedo.
Retirar o abajur com a chave de fendas, 
mudar a lâmpada e depois substituir o 
abajur.
V
funcionamento.

mm 

50-70mm
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aparelho, deve estar a direito e ambos 
os reguladores devem encontrar-se 

Também poderá ajustar o nível ao 
aparafusar o ajuste do nível adequado 
na parte da frente (use os seus dedos ou 

Ligação eléctrica 

Atenção! Quaisquer trabalhos eléctricos 

devem ser efectuados por um uma pessoa 

Aviso!

responsabilidade caso estas medidas de 

Classe climática Temperatura ambiente
SN +10  a +32
N +16  a +32
ST +16  a +38
T +16  a +43

Acessórios 1)

Prateleiras/ tabuleiros móveis

Várias prateleiras de armazenamento de 
plástico ou de vidro, ou bandejas de grade 

diferentes têm combinações diferentes e 
modelos diferentes têm uma qualidade 

com uma série de calhas de modo a que 
as prateleiras possam ser posicionadas da
forma que pretender

Posicionamento das prateleiras da 

porta

Para permitir o armazenamento de 
embalagens de alimentos de vários 
tamanhos, as prateleiras da porta podem 

Para fazer estes ajustes, prossiga da 
seguinte maneira: puxe gradualmente a 

soltar e, de seguida, reposicione conforme 

Gaveta dos Vegetais

Tabuleiro de cubos de gelo

Para fazer gelo e armazenar cubos de 

2)

de estar congelada e partes diferentes 
adequadas para diferentes tipos de 
comida

Tabuleiro de cubos de gelo 2)

Para fazer gelo e armazenar cubos de 

Descongelamento de alimentos 2)

A comida descongelada só deve ser 

1) Se o aparelho contiver acessórios relacionados e 

2) Se o aparelho contiver um compartimento de congelador

Uso diário

Aparelhos
embutidos devem estar posicionados 
longe de fontes de calor tal como 

Nivelamento

Aparelho deve ser nivelado de modo 
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Ruídos durante o funcionamento

Cliques: Sempre que o compressor se liga 
ou se desliga, um clique pode ser ouvido.
Zumbido: Assim que o compressor estiver 
em funcionamento, pode ouvir um zumbido.
Borbulhar:

borbulhar ou de salpicos.
Salpicos: Mesmo depois de o compressor 

Conselhos para economizar energia

Não instale o aparelho perto de fogões, 
radiadores ou outras fontes de calor.
Mantenha os tempos de abertura do 

o necessário.

a alguma distância da parede, siga as 
instruções relativas à instalação.
Se o diagrama mostrar a combinação 
correcta para as gavetas, compartimento 
refrescante e prateleiras, não ajuste a 
combinação pois isso produzirá um efeito 
no consumo de energia.

Conselhos para a refrigeração de 

alimentos frescos

que se evaporam no aparelho.
Cubra a embrulhe os alimentos, 
particularmente se tiver um forte sabor
Posicione os alimentos de modo a que o 
ar possa circular livremente em redor.

Conselhos para a refrigeração

Carne (todos os tipos): embrulhe em sacos
de politeno e coloque uma prateleira de 
vidro acima da gaveta de vegetais. Para a 
segurança, armazene deste modo apenas 
um ou dois dias no máximo.
Alimentos cozinhados, pratos frios, etc.: 
estes devem estar cobertos e podem 
ser colocados em qualquer prateleira 
de frutos ou vegetais: estes devem ser 
minuciosamente limpos e colocados nas 
gavetas especiais fornecidas.

Fruta e vegetais: estes devem ser 
minuciosamente limpos e colocados nas 
gavetas especiais fornecidas.
Manteiga e queijo: estes devem ser 

de politeno para excluir o máximo de ar 

Garrafas de leite: estas devem ter uma 
tampa e devem ser armazenadas na 
prateleira de garrafas na porta

Conselhos para a congelação

Quando o primeiro arranque ou após um 
Antes de colocar 

a comida no compartimento, deixe o 
aparelho funcionar pelo menos durante 2 

Prepare os alimentos em pequenas 
porções para permitir que congele rápida 

subsequentemente descongelar apenas a 
quantidade necessária.
Embrulhe os alimentos em folha de 

as embalagens são herméticas;
Não permita que os alimentos frescos e 
descongelados entrem em contacto com 
os alimentos já congelados, evitando
assim o aumento de temperatura dos 
alimentos congelados.
Os produtos congelados, se forem 
consumidos imediatamente após a 
remoção do compartimento do congelador,
podem possivelmente causar queimaduras
de gelo na pele.

embalagem congelada para ter um registo 
do tempo de armazenamento.

Conselhos para o armazenamento de 

alimentos congelados

congelados comercialmente foram 
armazenados pelo vendedor
Uma vez descongelados, os alimentos 

voltar a ser congelados.

indicado pelo fabricante de alimentos.
Observação: Se o aparelho contiver 
acessórios e funções relacionadas.

Sugestões e conselhos úteis
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Limpeza e cuidado
Por razões higiénicas, o interior do aparelho, 
incluindo os acessórios interiores, deve ser 
limpo regularmente.
O aparelho deve ser limpo e mantido pelo 
menos duas vezes por mês.

Aviso! Perigo de choque eléctrico!

aparelho não deve estar ligadoà corrente
durante a limpeza. Antes desligue o aparelho
e remova a ha da tomada, ou desligue o
disjuntor ou fusível.

Aviso!
Retire os alimentos do aparelho antes da 
limpeza. Armazene-as num lugar fresco, bem 
coberto.
Nunca limpe o aparelho com um aparelho 
de limpeza a vapor. A humidade poderia 
acumular-se nos componentes eléctricos.
Vapores quentes podem levar a danos das 
peças de plástico.
Óleos etéreos e solventes orgânicos podem
atacar as peças de plástico, por ex., sumo de
limão ou sumo com casca de laranja, ácido
butírico, detergentes que contenham ácido
acético. Não permita que tais substâncias
entrem em contacto com as peças do aparelho.
Não utilize nenhum detergente abrasivo.
Limpe o aparelho e os acessórios Interiores 
com um pano ou água quente. Também
podem ser utilizados detergentes de limpeza 
da louça comercialmente disponíveis.
Depois de limpar, limpe com água fresca e 
um pano limpo.
A acumulação de pó no condensador 
aumenta o consumo de energia, limpe o 
condensador na parte traseira do aparelho 
uma vez por ano com uma escova macia ou 
um aspirador.
V
na parte traseira da parede do compartimento
do refrigerador.
Limpe o buraco de escoamento bloqueado 
com a ajuda de algo como uma esponja 

Depois de tudo estar seco, voltar a colocar o 
aparelho em serviço.

Descongelar

Descongelar num compartimento de 

armazenamento de alimentos fresco

A água descongelada será drenada numa
bandeja de recolha através de um tubo de
drenagem na parte traseira do frigor o
automaticamente.

Descongelar num compartimento de

armazenamento de alimentos congelados
A descongelação na câmara do congelador é
operada manualmente. Antes de descongelar,
retire os alimentos.
Retire o tabuleiro de gelo e as gavetas
ou coloque-os temporariamente num
compartimento de alimentos frescos.
Deixe a porta do refrigerador aberta até que o
gelo se dissolva totalmente e a acumulação no
fundo da câmara do congelador. Limpe a água
com um pano macio.
No caso de acelerar o processo de
descongelamento, poderá colocar um recipiente
de água quente (cerca de 50ºC) na câmara do
congelador e raspe o gelo com uma espátula de
descongelamento. Depois de o fazer, certi que-
se que o regulador de temperatura se encontre
na posição original.
Não é aconselhável aquecer a câmara do
congelador directamente com água quente ou
com um secador de cabelo ao descongelar para
evitar deformações no interior do aparelho.
Também não é aconselhável raspar o gelo
ou separar alimentos dos recipientes, que
foram congelados juntos com alimentos com
ferramentas ou colheres de pau,
portanto, para não car o revestimento
interior ou a superfície do evaporador.

Aviso! Desligar o aparelho antes de
descongelar, vire o regulador de temperatura
para a posição “0”.
Aviso! O aparelho deve ser descongelado no
mínimo uma vez por mês. Durante o processo
de uso, se a porta for aberta frequentemente
ou se usar o aparelho em humidade extrema,
aconselhamos o utilizador a descongelar todas as
duas semanas.

Desligar o aparelho
Esvazie o aparelho.
Desligue o cabo de alimentação da corrente.
Limpe totalmente (consulte a secção: 
Limpeza e Cuidados).
Deixe a porta aberta para evitar odores.

Limpeza e cuidado
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O que fazer se…

Aviso! Antes da resolução de
problemas, desligue a fonte de
alimentação. Apenas um electricista

quali ado ou uma  pessoa competente deve 
realizar a resolução de problemas que não 
está no manual.

Importante!

As reparações feitas ao aparelho só podem ser
feitas por engenheiros de serviço quali cados.
As reparações impróprias podem dar origem a
perigos s cativos para o utilizador. Se o seu
aparelho precisar de reparação, queira contactar
o seu concessionário autorizador ou o seu Centro
de Serviço de Assistência local.

Problema Causa provável Solução

O aparelho não 
funciona

O aparelho não está ligado  Ligue o aparelho.
A
ligada ou está desapertado.
O fusível explodiu ou está 
defeituoso.

V
necessário.

A tomada está defeituosa.
As más funções devem ser 
Corrigidas por um electricista.

O aparelho arrefece 
demasiado.

A
demasiado fria.

Vire o regulador de temperatura para 

Os alimentos estão 
demasiado quentes.

A temperatura não está 
correctamente ajustada.

Queira consultar o “arranque inicial” 
secção

A porta foi aberta durante um 
longo período.

Abra a porta apenas o tempo 
necessário.

Uma grande quantidade de 
alimentos quentes foi colocada no 
aparelho nas últimas 24 horas.

Vire o regulador de temperatura 

temporariamente.
O aparelho está instalado perto de 
uma fonte de calor.

Consulte a secção de “localização da
instalação”

A iluminação interior 
não funciona.

Uma bolha de luz está defeituosa.
Queira consultar ena secção “alterar 
a luz". Bolha de luz”.

Uma forte criação de 
gelo, possivelmente 
também na junta da 
porta.

A junta da porta não é 
impermeável ao ar (possivelmente 
depois de reverter a porta).

Aqueça cuidadosamente as secções 
de escoamento da junta da porta 
com um secador de cabelo (numa 

Ao mesmo tempo, 
molde a junta da porta com as mãos 
com as mãos. 

Ruídos invulgares 

O aparelho não está nivelado. Reajuste os pés.
O aparelho toca a parede e outros 
objectos.

Desloque suavemente o aparelho.

Um componente, como um tubo, 
na parte traseira do aparelho toca 
outra parte do aparelho ou da 
parede.

Caso seja necessário, incline 
cuidadosamente o componente for a 
do caminho.

O compressor não 
arranca imediatamente 
depois de alterar 

temperatura.

Isto é normal, nenhum erro 
ocorreu. Isto é normal, não é um 
erro.

O compressor arranca após um 
período de tempo.

Água no chão ou 
nas prateleiras de 
armazenamento.

O buraco de escoamento da água 
está bloqueado.

Consulte a secção “limpeza e 
cuidados”.
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Reversibilidade da porta

O lado pelo qual a porta se abre pode ser 

alterado do lado direito (como fornecido) para

o lado esquerdo, se o local de instalação o 

exigir.

As ferramentas de que precisa:

1. Chave da tomada de 8mm

2. Chave de fendas em forma de cruz

3. Espátula ou chave de fendas de lâmina 

1. Remova a tampa da dobradiça superior 

(7).

2. Remova os dois parafusos (6) que ligam a 

dobradiça superior (5) no lado direito do topo 

do armário.

3. Levante a porta cuidadosamente e 

coloque numa superfície mole para evitar 

arranhões.

orifício destapado do lado direito da unidade. 

6. Remova a perna da frente de nivelamento 

adjacente.

5. Remova os dois parafusos (7) que 

seguram a dobradiça inferior (2) do lado 

direito da unidade.

7. Coloque a porta no seu novo sítio, 

na secção da estrutura inferior (orifício).

1. Apertar

2. Dobradiça Inferior

3. Pé Inferior Ajustável

4. Pé Superior Ajustável

5. Dobradiça Superior

6. Parafuso

7. Tampa da Dobradiça Superior

8. Luva do Eixo

9. Tampa
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Mudar a porta do compartimento do 

congelador

1. Abra a porta do compartimento do 
congelador um pouco. Usando uma chave 
de fendas pequena, pressione a mola 
na abertura do mancal da porta inferior 
ligeiramente para cima e retire o mancal da 
porta para fora completamente com a porta.

4. Levante a porta do compartimento do 
congelador um pouco para cima, encaixe-a 
no mancal da porta superior, e ao mesmo 
tempo, insira o mancal da porta inferior no 
orifício quadrado.
5. Pequenos ajustes para cima e para baixo 
na porta do compartimento de congelação 
vão facilitar o encaixe. 

Aviso! Ao mudar o lado pelo qual a porta se 
abre, o aparelho deve estar ligado à corrente.

2. Posicione a tampa de cobertura (M) no
lado oposto.
3. Rode a porta do compartimento de 
congelação 180 graus e encaixe o mancal da
porta inferior na cavidade do mancal inferior 
da porta do compartimento de congelação.
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Eliminação do aparelho

É proibido eliminar este aparelho no lixo doméstico.

Material da embalagem

Os materiais de embalamento com o símbolo de reciclagem são recicláveis. Coloque a 
embalagem num recipiente de recolha adequado para a reciclar.

Antes de eliminar o aparelho.

Disposição adequada do produto

Este símbolo indica que o produto não deve ser descartado com outros 

resíduos domésticos em toda a UE. Para impedir danos ao ambiente ou à 

saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, recicle-o 

de forma responsável para promover a reutilização sustentável dos recursos

materiais. Para retornar o dispositivo utilizado, utilize os sistemas de recolha 

ou contacte o revendedor onde o produto foi adquirido. Eles podem levar este 

produto para a reciclagem segura ambiental. 
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Para evitar a contaminação dos alimentos, respeite as seguintes instruções
- A abertura da porta por longos períodos pode causar um aumento significativo da 
temperatura nos compartimentos do aparelho.
- Limpe regularmente superfícies que possam entrar em contato com alimentos e 
sistemas de drenagem acessíveis.
- Armazene carne crua e peixe em recipientes adequados no refrigerador, para que 
não fique em contato ou pingue em outros alimentos.
- Os compartimentos de comida congelada de duas estrelas são adequados para 
armazenar alimentos pré-congelados, armazenar ou fazer sorvetes e fazer cubos de 
gelo.
- Os compartimentos de uma, duas e três estrelas não são adequados para o 
congelamento de alimentos frescos.

Ordem Compartimentos
TIPO

Geladeira

(***)*-Congelador

***-Congelador

**-Congelador

*-Congelador

0-estrela

Frio

Temperatura de 
armazenamento alvo 

[° C]
Comida adequada

Ovos, alimentos cozinhados, alimentos embalados, 
frutas, legumes, lacticínios, bolos, bebidas e outros 
alimentos que não devem ser congelados.

Marisco (peixe, camarão, mariscos), produtos de 
água doce e carnes (o tempo recomendado é 3 
meses – os valores nutritivos e o gosto decrescem 
com o tempo), adequado para alimentos frescos 
congelados.

Marisco (peixe, camarão, mariscos), produtos de 
água doce e carnes (o tempo recomendado é 3 
meses – os valores nutritivos e o gosto decrescem 
com o tempo). Não adequado para congelar 
alimentos frescos. 

Marisco (peixe, camarão, mariscos), produtos de 
água doce e carnes (o tempo recomendado é 2 
meses – os valores nutritivos e o gosto decrescem 
com o tempo). Não adequado para congelar 
alimentos frescos.

Marisco (peixe, camarão, mariscos), produtos de 
água doce e carnes (o tempo recomendado é 1 
mês – os valores nutritivos e o gosto decrescem 
com o tempo). Não adequado para congelar 
alimentos frescos.
Carne de porco, vaca, peixe e frango fresca, alguns 
alimentos processados embalados, etc. (É 
recomendável comer no mesmo dia, 
preferencialmente não após 3 dias).
Alimentos processados parcialmente embalados ou 
encapsulados (alimentos que não podem ser 
congelados)
Carne de porco fresca/congelada, carne de vaca, 
frango, produtos aquáticos de água doce, etc. (7 dias 
abaixo de 0 ℃ e acima de 0 ℃)  é recomendada para 
consumo dentro desse dia, de preferência não mais 
que 2 dias). Frutos do mar (menos de 0 por 15 dias, 
não é recomendado para ser armazenado acima de 0 
℃)
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Comida Fresca

Vinho

Carne de porco fresca, bife, peixe, frango, comida 
cozida, etc. (Recomendado para comer no mesmo 
dia, de preferência não superior a 3 dias)

vinho tinto, vinho branco, vinho espumante etc.

Nota: por favor guarde alimentos diferentes de acordo com os compartimentos ou 
a temperatura desejada de armazenamento dos produtos comprados.
- Se o aparelho de refrigeração ficar vazio por longos períodos, desligue, 
descongele, limpe, seque e deixe a porta aberta para evitar o desenvolvimento de 
mofo dentro do aparelho. 
Limpeza do dispensador de água (especial para produtos dispensadores de 
água):
- Tanques de água limpa, caso não tenham sido utilizados por 48 horas; lave o 
sistema de água ligado a uma fonte de água se a água não tiver sido retirada 
durante 5 dias.

AVISO - Os alimentos precisam de ser embalados em sacos antes de serem colocados 
no frigorífico. Os líquidos precisam de estar engarrafados ou tampados para evitar o
 problema de  ser fácil de limpar a estrutura de design do produto.não 
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